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Delivery Note
Kendrlon Automotive {Slblu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 501524 Jun 20, 2023
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) ::h""ﬁ“
ax:
IT - ITALIEN E-Mail
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 740027
Delivery Date Jun 20, 2023
Delivery Terms FCA - Free Canier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transporinr.: 54830
Document address
Magna PT S.p.A. .
Via dei Ciclamini, 4 £50%S 1Pl
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari) Sor ¥4 995
[T - ITALIEN /8
LineNo  CustPart No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 100/ 4 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 607087-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268,707 kg .
Cust. stat. nr.: 85058029 KUEHME-- NAG EL sl
Country Of Origin: RO ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 4_Q0
Quantita effettiva;
Tipo ImbaHanaio:
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid |d Quantit Imbafli: /( &
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc  Confarmité alle schede d'imballe:
Data controlle: 2¥/&8/C2
1 10130IT TBA-550500 Firma
221R0 GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600
20 10042IT TBA-520880
221RO VDA KLT 4318RIT VDA KLT 4315R
1 2074117 TBA-520922
221R0 Palettendeckel A0S06B - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738

221RO Tray DCT 300 [T

Total Net Weight [kg]
Total Gross Weight [kg]
Total Volume [m3]

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

268.71
310.31
0.09

Kendrlen Automotive (Sihiu) SRL

Str. Lyon Nr. 2
RO-550018 Sibiu

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Managing Directer: Andra Boboc

www.kendrion.com Deutsche Bank Germany

UST-ID-NR. RO10949666
HRB J32/513/1938
Elgenkapital 19655520 RON
EORI-NR. RO10549666

info-pe-siblu@kendrion.com

BRD GSG Filiala Slblu {BIC: BRDERQCBU)
IBAN(EUR):ROEIBROE330SV01671183300
IBAN{RON):ROB5BRDEI30SV02166533300

BIC:DEUTDEHHXXX
IBAN{EUR):DES5200700000058352200
Account058392200 Sort Code:20070000
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Expeditor (denumire, adresa, tara)
ddress, country’

Bk BHORIONRAUTOMOTIVE (SIBIU) sAL
Adresa; SIBIU - 550018, str. LYON nr.2
Regisirul Comertului: J32 /513 /1998
CUI (CIF) : RO 109496686
Cont: BRD GSG Filiala Sihiu \
{BAN RON: RO85 BRDE 8308 V021 €653 3300

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

S0

Destinatar {nume, adresa, fara) ; /,Z, *
7%

Conslgner {name, address, country}
.

Destinatalre (nom, adrasse, pays)=y #
ML LY 7o
Vie Gv{ ar G clo

.
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Locul descarcarnii (lac, tara)
Place of delivery of goods (place, country)

Llii?réél Z\p{l} ?q;)iso dgera mamhan{{}sz(rlje;ﬁ?ﬁys,), }
nFm v i~

16 Operator de transpart {denumlire, adresa, {ara)
Carrler (name, address, country)
Transporteur {nom, adresse, pays}

—7/~ /| WTOPENEBROUP SR

01/2041200677RO 18517892
Sebeg, Str. Ciocarligi, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA
|7 Transporiatori succesi¥iTnume, adresa, jara)
Succassive camlers (name, address, country}
Transportaurs succassifs (nom, adresse, pays}

Las parties encadrées de fignes grasses doivent étre remphies parla fransporteur

$ubriui|e ncadrate cu linil groase trebule completate de transpertatar
he space {ramed with haavy lines must be filled in by the camier

Locul inc3rcarii {loc, {ara, data)

Placa and date of taking over the goods {place, country, date)

Lleu et date de [a prjse en charge de ta marchandise {Jieu, pays, date)
B |

19+21+22

Rezerve i observalil ale transportatorilor
Carier's reservaiion and ebservalions
Réserves el observations du transporteur

18

Y compris et

Ingluding and

Incluspy 51
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Doturmente anexale - SEMIREMORCA NR.: ;\ {13 - Q%= ﬁ? !lﬁ
Documents attached -
Daocuments annexés e CONDUCATOR AUTO 1: @ 5\‘,}),\) il NE'A
]pf:v A AAL ne { CONDUCATOR AUTO 2:
- {f‘l’ J[ . U }
Mard si numere 7 P\Ir. da oolete Med da ambalare 9 Natura marfi 1 0 Numdar slatistic 1 '[ Greutate bruta kg 1 Cubaj m*
Marks and non S Number of packages Method of packing Nature of the goods Stalistical number Gross weight kg Velume m?
Marques &t numerous Nombra de colis Mode d'embaliage Nature de la marchandise No statistique Palds hrut kg Cubage m*
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13 nstriciiunile expeditoriul 19 Convenii speciale \H
Sender's instructions Special agreesments |
Instruclions de 'expéditeur Canventions particulidres
Plata prin A Expediter Meneda Destinatar
To be payd by’ *Sander Currency Conslgnee
A payer par Expégitaur Mennale Deslinataire
Preful transportulul
Carlage changas,
Prix de transport
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KUEHME .

Sold/Balance/Salda (fa i)

Taxe suplimentare

Da completat pe rispunderea expeditorulut
To be completed on the sender's responsahbility
Agemplir sous fa responsatilité da 'expéditeur

Supplem charges
Supp} ts .
44 Instrucfiuni de plata / Instructicns as to payment for cariage / Alte taxe Hil
Prescriplions d'affranshissement Other changes
O Franco / Carriage pald / Flata la expediere Frais accesolies

[ Men france | Cariage forward / Plata ja destinatie
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e AR Sebeg, Str-
Semnatura i gtampita‘expaditgrulul: Sgmnalu layo]
Signalure ang stamp of the sender Sihnature

Signature et imbre de 'expédileur

I
AUTODANA GROUP-RET™
J01/294/2Q06 }.RO-18517882
tocarliel, Nr.8
QoSO A

Signature et imbre du transporteur

Semnatura gi slampila destinatartui:
Slgnature and stamp of the cansignee
Signature et imbre du dastinataire
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